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1. Адаптація і функціонування абревіатур-англіцизмів у сучасних китайських і українських засобах масової
інформації.

2. Adaptation and Functioning of Abbreviated Anglicisms in the Chinese and Ukrainian Languages of Mass-Media.

Реферат:
1. Дисертація присвячена комплексному аналізу особливостей функціонування і адаптації абревіатур-
англіцизмів сучасних китайської і української мов ЗМІ. Під абревіатурою-англіцизмом (АА) в роботі
розуміється складноскорочене слово, що утворилося від запозиченого словосполучення англійської мови у
поєднанні з основою мови-реципієнта або без неї. В сучасній китайській мові під абревіатурою-англіцизмом
також розуміється складноскорочена лексична одиниця, що утворена від латинізованої абетки пхінїнь. У
роботі комплексно проаналізовано і класифіковано основні структурні типи абревіатур-англіцизмів за
принципами графічного оформлення, наявності або відсутності повної основи, скорочення. Досліджено
дериваційний потенціал складноскорочених англіцизмів. Запропоновано класифікацію абревіатур-
англіцизмів за принципом позиційного використання. У дослідженому корпусі лексичних одиниць виділено
тематичні групи абревіатур-англіцизмів та виявлено їхню продуктивність вживання. Проведено аналіз
процесу адаптації на фонетичному, лексико-семантичному, морфологічному і функціонально-



стилістичному рівнях. У процесі адаптації до графічної системи виділено трансплантацію і транслітерацію. В
процесі адаптації на словотвірному рівні домінує суфіксація в обох досліджуваних мовах. Конверсія
продуктивна в китайській мові ЗМІ. На лексико-семантичному рівні переважає вживання АА з запозиченою
із англійської мови основою та із основою мови-реципієнта. На функціонально-стилістичному рівні
засвідчено зокрема вживання АА як експресивного засобу у грі слів.

2. The thesis is devoted to a comprehensive analysis of the peculiarities of functioning and adaptation of
abbreviated anglicisms in the modern Chinese and Ukrainian languages of mass-media. An abbreviated anglicism is
a shortening coined from a borrowed English word-combination with or without the stem in the target language.
In modern Chinese abbreviated anglicisms also include shortened lexical units made using the Latinised alphabet
Pinyin. The basic structural types of the abbreviated anglicisms have been described and classified in terms of their
graphic representation, the presence or absence of the complete stem and the type of shortening. The derivative
potential of these lexical units has been considered. A classification of the abbreviated anglicisms according to
their positional use has been proposed. In the corpus of the lexical units under discussion thematic groups have
been distinguished and the frequency of their use has been traced. An analysis of the adaptation process has been
made on the phonetic, lexical-semantic, morphological and functional-stylistic levels. In the process of graphical
adaptation to the target language, transplantation and transliteration have been highlighted. It has been found that
suffixation dominates in both languages under comparison. Conversion is well productive in Chinese. On the
lexical-semantic level abbreviated anglisisms with the borrowed stem and the stem of the target language prevail.
On the functional-stylistic level abbreviated anglicisms have been found to be used as an expressive means in the
stylistic device of playing upon words.
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